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done MOA, pone!
Dole moja, dole!
O destiny my, O destiny!
Yom ™ He Takas,
Chom ty ne  takaja,
Why [are] you not so,
AK aona yyrKan?
Jak dolja chuzhaja?
Like destiny other’s?
Ur 1 n’to, rynato?
Chy ja pju, huljaju?
Do | drink, carouse?
Yu cmnm He Mmato?
Chy syly ne maju?
Do strength not have [I]?
Yn no  Tebe AOPiXKEHbKU
Chy do tebe dorizhen'ky
Do to you the path
\Y cTeny He 3HaK?
U stepu ne znaju?
In the steppe [1] not know?
Yn Jalo) Tebe CBOI napv
Chy do tebe SVOji dary
Do to you my gifts
A He nocunato?
Ja ne posylaju?
I not send?
€cTtb y MeHe napu —
Jest' u mene dary —
[There] are by me gifts —



Oui MOi Kapi.

Ochi moji kari.
Eyes my dark.
Monogyto MO0 cuny
Moloduju moju sylu
Young my strength
bararTi Kynunu;
Bahati kupyly;
The wealthy bought;
MosKe i AiBYNHY 6e3 MeHe
Mozhe i divchynu  bez mene
Maybe [my] girl without me
3 IHLWKM 3apyynnu...
Z inshym zaruchyly...

To  another [they] betrothed...

HaBuu X MeHe, aone,
Navchy zh mene, dole,
Teach me, O destiny,
l'ynatu HaBuW.

Huljaty navchy.

To carouse teach.



